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Vous pensiez à quoi ? 
Imparfait
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1. Je travaillais comme pompier.
Eu trabalhava como bombeiro.

2. Quand tu étais petit, tu aimais les chevaux.
Quando você era pequeno, você amava os cavalos.

3. Elle écoutait la radio tous les jours.
Ela ouvia a rádio todos os dias.

4. Il pensait que son ami ne comprenait pas 
l’explication.
Ele pensava que o amigo dele não compreendia a explicação.
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5. On étudiait nuit et jour pour nos examens.
A gente estudava noite e dia para nossos exames.

6. Nous voyagions en vélo.
Nós viajávamos de bicicleta. 

7. Vous pensiez à quoi ?
Vocês pensavam em quê?

8. Ils cherchaient le grand trésor.
Eles estavam procurando o grande tesouro.

9. Elles montraient le meilleur de leur région.  
Elas mostravam o melhor da região delas.
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10. Je ne leur expliquais pas la théorie de la 
gravité quand tu es arrivé.
Eu não explicava a eles a teoria da gravidade quando você chegou.

11. Malgré le bruit, malgré tout, tu n’arrêtais 
jamais d’étudier.
Apesar do barulho, independentemente de todo o resto, você nunca parava 
de estudar.

12. Elle ne portait pas sa belle robe noire.
Ela não usava seu lindo vestido preto.

13. Il ne jetait pas les mégots par terre avant !
Antes, ele não jogava as bitucas no chão! 
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14. Dans ce type de situation, on restait tous les
deux en silence.
Nesse tipo de situação a gente fi cava nós dois em silêncio.

15. Souvent, nous passions notre temps à jouer de 
la guitare.
Com frequência, nós passávamos o tempo a tocar violão.

16. Vous n’aimiez pas trop aller à la montagne.
Vocês não gostavam muito de ir para as montanhas.

17. Elles ne promenaient pas leur chien dans le 
parc.
Elas não passeavam com o cachorro delas no parque. 

18. Ils ne marchaient pas ensemble.
Eles não caminhavam juntos.
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19. Pourquoi tu croyais que je ne parlais pas à 
Jean-Pierre ?
Por que você achava que eu não falava com o Jean-Pierre?

20. Avec qui tu sortais à cette époque-là ?
Com quem você saía naquela época?

21. Elle portait toujours un grand chapeau jaune ?
Ela sempre usava um grande chapéu amarelo?

22. Il se débrouillait en français déjà avant 
d’arriver ?
Ele já se virava em francês antes de chegar?
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23. On partait à 6 heures du matin pour l’école ? 
Je ne me rappelle plus.
A gente saía às 6 horas da manhã para a escola? Eu nem me lembro mais.

24. Toi et moi, nous dormions dans cette
chambre ?
Você e eu, nós dormíamos nesse quarto?

25. Vous n’aimiez pas le café ni la bière ?
Você não gostava nem de café nem de cerveja.

26. Elles payaient combien pour le billet d’avion ?
Elas pagavam quanto pela passagem de avião?

27. La plupart du temps, ils arrivaient à la maison 
très fatigués ?
Na maior parte do tempo, eles voltavam para casa muito cansados? 
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memorization 
hack!
Não esqueça de fazer a prática no


